Passer invenit
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P Asser * invé-nit si-bi domum, et turtur ni-dum, u-bi repé-
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nat pul-los su- os: altd- ri- a tu- a DOmi- ne  virtu- tum,
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Rex me- us, et De- us me- us: be- a-ti qui ha- bi- tant
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in domo tu- a, in saé-

Passer invénit sibi domum, et
turtur nidum, ubi repénat pullos
suos: *

altaria tua, Domine virtutum, Rex
meus, et Deus meus.

Beati qui habitant in domo tua, *
in s@culum ssculi laudibunt te.
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cu-lum saé- cu-li lau- dabunt te.

For the sparrow hath found herself a house,
and the turtle a nest for herself where she
may lay her young ones: *

Thy altars, O Lord of hosts, my king and my
God.

Blessed are they that dwell in thy house:

they shall praise thee for ever and ever.
—Ps. 83:4-5



